
ေနရပ္သို႔ (Sumlut Tu Awng)
ၿငိမ္းခ်မ္းသာယာတဲ့ ငါတို႔ရဲ႕ေဒသကို ေမွ်ာ္လင့္ေစာင့္စားေနတာ ႏွစ္ေတာ္ေတာ္ၾကာေနၿပီ။ 
ငါ့ေနရပ္ေဒသကို မေရာက္ခင္မွာ စာတန္လူစီဖာ ရဲ႕ေနရာမွာ ေသသြားမွာကိုေတာ့ မျဖစ္ခ်င္ဘူး/ 
မလိုလားဘူး။
ဆုေတာင္းရင္းနဲ႔ပဲ ေပ်ာ္ရႊင္ေအာင္ ကိုယ့္စိတ္ကိုေျဖေနရတယ္။ ဒီေန႔ရဲ႕မ်က္ရည္က မနက္ျဖန္ရဲ႕ 
ၿငိမ္းခ်မ္းေနရာ၊ ဒီေန႔ရဲ႕ေသနတ္သံက မနက္ျဖန္ရဲ႕ဂ်ိဳးငွက္ျမည္သံ ျဖစ္ပါေစ။
လြတ္လပ္တဲ့တိုင္းျပည္ကို မျမင္ရရင္ ငါမေသဘူး။
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I have been waiting for peace in my home for a long time 
I don’t want to die in Lucifer’s evil land. 
I control my mind to be happy by praying every day.
I swear:
The tears of today, will fall upon the peace of tomorrow. 
The sounds of guns today, will be the songs of the Dove tomorrow. 
I will not die before I see my Nation 
Free and peaceful.


